
Hotărârea Tribunalului Funcției Publice (Camera a treia) din 
15 decembrie 2010 — Saracco/BCE 

(Cauza F-66/09) ( 1 ) 

(Funcție publică — Personalul BCE — Concediu pentru 
interese personale — Durată maximă — Refuz al prelungirii) 

(2011/C 38/35) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamantă: Roberta Saracco (Arona, Italia) (reprezentant: F. 
Parrat, avocat) 

Pârâtă: Banca Centrală Europeană (BCE) (reprezentanți: F. 
Malfrère, G. Nuvoli, agenți, asistați de B. Wägenbaur, avocat) 

Obiectul 

Anularea deciziei BCE prin care se refuză prelungirea unui 
concediu pentru interese personale 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea. 

2. Doamna Saracco suportă totalitatea cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 205, 29.8.2009, p. 51. 

Hotărârea Tribunalului Funcției Publice (Camera a treia) din 
15 decembrie 2010 — Angulo Sánchez/Consiliul 

(Cauza F-67/09) ( 1 ) 

(Funcție publică — Concediu special — Boală gravă a unui 
ascendent — Mod de calcul al numărului de zile de concediu 

în cazul mai multor ascendenți grav bolnavi) 

(2011/C 38/36) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamant: Nicolás Angulo Sánchez (Bruxelles, Belgia) (repre­
zentanți: S. Orlandi, A. Coolen, J.-N. Louis și É. Marchal, avocați) 

Pârât: Consiliul Uniunii Europene (reprezentanți: K. Zieleś­
kiewicz, M. Bauer, agenți) 

Obiectul 

Anularea deciziilor pârâtului prin care au fost respinse cererile 
privind acordarea unor concedii speciale formulate de reclamant 
ca urmare a bolii grave de care suferă părinții săi 

Dispozitivul 

1. Anulează deciziile Consiliului Uniunii Europene din 8 octombrie 
2008 și din 8 decembrie 2008 prin care au fost respinse cererile 
privind acordarea unui concediu special formulate de domnul 
Angulo Sánchez. 

2. Consiliul Uniunii Europene suportă toate cheltuielile de judecată. 

( 1 ) JO C 220, 12.9.2009, p. 43. 

Ordonanța Tribunalului Funcției Publice (Camera întâi) din 
16 decembrie 2010 — AG/Parlamentul European 

(Cauza F-25/10) ( 1 ) 

(Funcție publică — Funcționari — Concediere după 
terminarea perioadei de probă — Inadmisibilitate vădită — 
Tardivitatea acțiunii — Notificare prin scrisoare recomandată 

cu aviz de recepție) 

(2011/C 38/37) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamantă: AG (Bruxelles, Belgia) (reprezentanți: S. Rodrigues și 
C. Bernard-Glanz, avocați) 

Pârât: Parlamentul European (reprezentanți: S. Seyr și V. 
Montebello-Demogeot, agenți) 

Obiectul 

Cerere de anulare a deciziei de concediere a reclamantei la 
sfârșitul perioadei de probă și cerere de reparare a prejudiciului 
pe care aceasta pretinde că l-a suferit 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea ca vădit inadmisibilă. 

2. O obligă pe AG la plata tuturor cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 161, 19.06.2010, p. 58.
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